
Лайлак закусила губу и кивнула. Сейчас было не время отступать.

Однако, прежде чем Итон успел открыть дверь, с другой стороны раздался оглушительный
звук. Его глаза расширились, когда он увидел, как загремела дверная ручка.

"Что случилось?!" — закричала Лайлак, перекрывая звук безумия. Она не могла этого видеть,
но знала, что с тем, как напряглось тело Итона, было что-то не так.

А потом они услышали звук, похожий на хлысты, рассекающие воздух. Острые и отчетливые
трещины эхом прокатились по всему темному туннелю.

Звук стал громче и интенсивнее.

"ШАГ!" Итон крикнул Айрин, но она, конечно же, ничего не услышала, поэтому ему пришлось
ее оттолкнуть. Слишком сильно, пока бедняжка не отлетела на несколько метров вправо и не
ударилась телом о каменную стену.

Все произошло так быстро, оттолкнув Айрин в другую сторону, Итон обнял Лайлак и повернул
их обоих, так что внезапный выстрел из двери ударил Итона в спину.

Взрыв действительно ударил Итона в спину, но взрыв отбросил их на другую сторону каменной
стены.

Если бы не быстрое решение Лайлак, накрыть их обоих своей силой, ее тело было бы
раздавлено из-за большой силы взрыва.

"Что это?" Лайлак в ужасе наблюдала, когда увидела, что дверь вспыхнула пламенем, огонь
был очень горячим, пока она не почувствовала, как жар лизнул ее кожу.

Пламя освещало темный туннель, пока Лайлак не смогла разглядеть каждую грязь и пыль
вокруг себя, как будто все было охвачено огнем.

Прошло много времени, прежде чем огонь утих, и в тот момент, когда он погас, туннель снова
погрузился во тьму.

— Итон? Лайлак вернулась к реальности, переключив внимание на Итона, который все еще
обнимал ее. "У тебя все нормально?"

Итон застонал и попытался пошевелиться, но боль мешала ему. Как только он отполз от
Лайлак, он упал на живот.



Свет из комнаты, в которой дверь превратилась в пепел, позволил Лайлак увидеть ужасный
ожог и волдырь за его спиной из-за взрыва.

"Итон! Твоя спина!" Лайлак потрясенно ахнула.

Лицо Итона исказилось от боли, и он снова застонал, когда ответил ей. «Не волнуйся. Мне
просто нужно несколько минут, чтобы прийти в себя».

Он был прав, ожог медленно заживал, но потребовалось некоторое время, прежде чем ликан
смог полностью восстановиться. Однако у Лайлак не было времени, чтобы ждать. Даже сейчас
она все еще могла слышать шум внутри комнаты.

"Я проверю Айрин", сказала Лайлак, она тоже беспокоилась о девочке. Она не знала, попала
ли Айрин в пламя или ей удалось сбежать.

— Подожди меня, не входи в комнату без меня, — проворчал Итон, ненавидя тот факт, что его
раны заживали довольно долго.

Лайлак ничего не сказала, бросившись к другому концу туннеля. Она не могла обещать ждать
его. Ее время была на исходе, и она хотела знать, откуда взялось это пламя, после того, как
убедилась, что с Айрин все в порядке.

— Айрин? Она звала ее, но ответа не было. — Айрин?

Сирень пошла дальше к, казалось бы, руинам каменной стены. Голыми руками она начала
поднимать камень, так как казалось, что Айрин погребена под ним.

Ее догадка была верной, переместив три камня, она увидела девушку, без сознания, но живую.

Лайлак призвала корни под ногами, чтобы поскорее вытащить оттуда Айрин, и уложила ее на
свободное место возле развалин.

Айрин была в порядке, приход в сознание был лишь вопросом времени.

В очередной раз Лайлак услышала шум внутри комнаты, и на этот раз она услышала знакомое
рычание.

Несмотря на то, что Лайлак дралась с ним всего один раз, она была уверена, что звук
животного принадлежал Альфа-Королю.

Джедрек боролся с чем-то в этой комнате, но с чем?! Судя по звуку, это должно быть существо



намного чудовищнее, чем он сам. Что-то, что могло дышать огнем.

Невозможно…

Лайлак вскочила на ноги, проигнорировав предупреждение, данное ей Итоном, она побежала к
секретной комнате и на мгновение остановилась, чтобы оценить ситуацию, прежде чем
осторожно высунуть голову. Если огонь мог превратить дверь в пыль, она не хотела, чтобы ее
голова стала следующей целью.

А внутри она увидела желтую саламандру с стройным телом и тупой мордой, размером с
белого ликана, прижатую к земле.

Его стройное тело было покрыто черной жидкостью, которую Лайлак приняла за кровь, а его
тупые морды были разорваны, так что было невозможно вдохнуть еще один огонь.

Лайлак как раз вовремя увидела, насколько злобным был белый ликан, когда он вцепился в
живот Саламандры своими острыми когтями, глубоко вонзаясь в них, пока уродливое существо
не испустило последний вздох.

Лайлак была поражена такой кровавой сценой, она даже не заметила, что ее тело дрожит.
Черная жидкость хлынула из желудка саламандры и покрыла ею белый мех ликана, теперь
последний монстр выглядел более диким, чем когда-либо, его белый мех стал черным.

Лайлак не могла оторвать от него глаз, пока не нашел ее сам белый ликан. Красно-кровавыми
глазами он посмотрел на девушку.

Белый ликан зарычал, чтобы привлечь ее внимание, но когда его пара все еще стояла там,
казалось бы, не в силах отвлечь ее внимание от мертвой саламандры, ликан приблизился к ней
с глубоким рычанием, которое эхом отразилось от каменной стены.

Джедрек вернулся к своей человеческой коже, как только оказался достаточно близко к ней.

"ЧТО ТЫ ЗДЕСЬ ДЕЛАЕШЬ?!" Он взревел от гнева, и это успешно привлекло внимание Лайлак.

Лайлак не оценила тон Джедрека, огрызнувшись на него. "КОНЕЧНО, ЧТОБЫ ВЫБРАТЬ ТЕБЯ
ОТСЮДА!"
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